
...и остров разрастется в материк...

Все уехали! 
На весенних каникулах многие
классы отправились в поездки по
городам России. Наши ученики по-
бывали в Пскове, Печорах, Сергие-
вом Посаде, Владимире, Суздале...
Надеемся, наши ученики будут еще
больше и чаще выезжать куда-ни-
будь на каникулы. 

Весна, музыка,
романтизм
14 марта, в пятницу, в кабинете ис-
кусств, при содействии учеников
центральной музыкальной школы,
состоялся очередной музыкальный
салон. На этот раз слушателям бы-
ли представлены произведения
композиторов эпохи романтизма:
Ференца Листа, Франца Шуберта,
Фредерика Шопена. Разнообразие
в концерт внесло и вокальное ис-
полнение некоторых композиций
(в том числе, учениками 45-й гим-
назии).

День МЯУ 
18 марта в школе прошел день
MYP, в котором принимали участие
ученики средней школы (пя-
тые–восьмые классы). На этом ме-
роприятии участникам были в иг-
ровой форме объяснены основные
принципы обучения в системе
Международного Бакалавриата. 

Homo Humanitarium 
20–22 марта в школе и в Центре
Мейерхольда проходила литера-
турная конференция по теме «Эс-
тетика новой драмы». Кроме на-
ших учеников, доклады готовили
ученики других гимназий и студен-
ты гуманитарных вузов. По тради-
ции, по результатам уже Четвертой
конференции будет опубликован
сборник материалов «Записки
школы понимания». 

Фестиваль 
в Прикамье
На весенних каникулах, с 22 по 29
апреля, Остров Сокровищ выехал
на гастроли в Пермь, на VI Фести-
валь школ Международного Бака-
лавриата «Прикамское чудо».
На этот раз мы показывали целых
три спектакля: «Second Hand»,
«Все лучшее – детям» и «Рыжая».
Премьера первых двух спектаклей
и подробности поездки – в ближай-
шее время.
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Гимназия №45

юбилей гимназии

Не главная суть
Анатолий Павлович о Людовике XIV и цене успеха

Александр Малихин, Давид Мхитарян
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Не так давно ученики 7 класса «В» Александр
Малихин и Давид Мхитарян взяли интервью
у Анатолия Павловича Шикмана. Важно за-
метить, что 7 «В» исследовали тему «Успех».
Как на вопросы, подготовленные семикласс-
никами, ответил Анатолий Павлович – не
только преподаватель истории в нашей гим-
назии, но также и автор нескольких истори-
ческих книг, вы можете увидеть ниже. 

Корр.: На протяжении какого времени
Вы работаете в нашей гимназии? 

А.П.: Где-то больше 20 лет. 
Корр.: У учеников каких классов Вы пре-

подаете? 
А.П.: Я веду историю у 10–11 классов. 
Корр.: Вам нравится работать в 45-й? 
А.П.: Да. 
Корр.: Много ли уроков в неделю Вы про-

водите занятия? 
А.П.: Нет, не очень. 
Корр.: Какова Ваша любимая тема в исто-

рии, о которой Вам нравится рассказывать
ученикам? 

А.П.: Их очень много, честно вам скажу. 
Корр.: Кем Вы хотели стать в детстве? 
А.П.: Пожарником, машинистом, я уже не

помню... 
Корр.: Во сколько часов Вы ложитесь

спать? 
А.П.: Поздно. 
Корр.: Считаете ли Вы себя интересным

человеком, с которым есть о чем говорить? 
А.П.: Да. 
Корр.: Почему Вы решили стать учите-

лем? 
А.П.: Надо было идти работать и зараба-

тывать деньги. Вот так и стал учителем. 

Корр.: По Вашему мнению, должен ли
каждый человек быть успешным? 

А.П.: Всё зависит от человека. Если ему
это надо, пригодится в жизни, то да. Должен
решать сам человек. 

Корр.: Что такое вершина успеха? 
А.П.: Для каждого она своя. Точно не знаю. 
Корр.: Нужно ли каждому стремиться

к успеху? 
А.П.: Мне кажется, что да. Если стремле-

ние не будет мешать другим делам. 
Корр.: Кого из знаменитых людей Вы счи-

таете по-настоящему успешными? 
А.П.: Наполеон, Людовик XIV. 
Корр.: Какова по Вашему мнению цена

успеха? 
А.П.: Мне кажется, что ради успеха не на-

до идти на большие жертвы. Успех – это до-
полнение к правильной и хорошей жизни,
а не ее главная суть.
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Если, проходя по улицам спальных
районов Москвы, внимательно ог-
лядеться по сторонам, то часто
можно заметить таблички «Се-
конд-хенд», порой написанные от
руки черным фломастером на кар-
тонке. Эта «вторая рука» приглаша-
ет прохожего в небольшое помеще-
ние, где на прилавке выставлены
бывшие в употреблении вещи,
одежда и обувь – от третьей катего-
рии до «люкса». Широко распрост-
ранившись в России как явление
в последних десятилетиях прошло-
го столетия, этот термин стал атри-
бутом низшего класса, нося нега-
тивную окраску – хотя вряд ли это
обоснованно. 

...Сложно было даже предполо-
жить существование параллельно-
го мира ношеных вещей. Тем не
менее, таковая реальность есть –
по крайней мере, возможность ее
бытия обнаружилась не так давно
на сцене актового зала, которой
уже на протяжении нескольких вы-
ходных и рабочих дней приходится
выдерживать тяжесть театрально-
го коллектива мюзикла «Second
Hand», написанного с нуля Еленой
Викторовной и Виталием Викторо-
вичем Лебедевыми. 

Этому спектаклю – простите за
метонимию – придется, отправив-
шись 22 марта в 18.50 с Ярослав-
ского вокзала, проехать 1380 кило-
метров до города Пермь, где (не
в первый раз) пройдет Театраль-
ный фестиваль «Прикамское чу-
до». Островитянам довелось по-
знакомиться с пермяками еще
в 2002 году – тогда жители при-
уральского города смогли увидеть
мюзикл «Хитрая история». И на
этих весенних каникулах перм-

ская школа №9 снова расположит
в своих кабинетах спальные меш-
ки прибывших актеров. 

Когда любой человек будет смо-
треть своими стереотипными гла-
зами через несколько зрительных
рядов вперед, на игру школьников
45-й, то ему будет безумно просто
запутаться. Каждый персонаж –
свой характер, каждый привлекает
внимание либо яркой курткой, ли-
бо тихим голосом, заставляющим
напрячь слух, либо манерой выст-
раивать синтаксические конструк-
ции... Этот калейдоскоп героев,
чьи имена мы привыкли бормо-
тать, стоя перед гардеробом, меша-
ет все мысли и чувства. 

Свитер – простой и правильный
парень. Его протагонистические
свойства, отлично реализованные
Сашей Манниным (дублирует Илья
Слесарев), часто действуют на нер-
вы других шмоток в магазине. 

«Я незаменимый аксессуар!» –
кричит обаятельный Митя Ду-
бильт – Ремень. Карьерист по нату-
ре, он держит на своих плечах сис-
тему взаимоотношений в доме
одежды. В самом деле, это – неза-
менимый персонаж. Почему? По-
тому что именно из-за него наши
штаны не спадают. 

Красный блестящий плащ Зажи-
галки на протяжении всего дейст-
вия привлекает глаз зрителя. Ак-
тивная, яркая – Поля Милушкова
(Настя Аничина) выполняет функ-
цию будильника, звонящего еже-
минутно, но не назойливо. 

Когда здороваетесь, не забывай-
те снимать Никиту Федосова с го-
ловы. Наивная Шляпа, которая
большую часть спектакля почему-
то сидит в позе лотоса – своими ко-

роткими высказываниями добав-
ляет необходимую простоту
в сложный мир товаров. 

«Иду я в комплекте с плюшевым
мишкой!» – Вика Беленькая, испол-
няющая роль Пижамки, отлично
подружится с любым ребенком,
желающим погрузиться в царство
Морфея. 

Кому действительно приходится
уставать на сцене – так это Лере Ду-
наевской и Мите Копылову (учени-
ки 6-го и 5-го класса!). Они выпол-
няют немалую работу, являясь ба-
зисом всего транспорта – неразлуч-
ные Туфли всем будут впору. 

Похоже, Маша Боронина (Света
Князева) какими-то чудесами уже
успела получить психологическое
образование – по крайней мере,
перевоплотившись в Жилетку, она
готова утешить любого. 

Замкнутый Капюшон – Вася Ру-
санов, перманентно сидящий где-
то в углу – это настоящий философ.
Возгласы «Хватай скорей, пока дру-
гой не сцапал!» его не касаются: он
не верит, что его когда-либо забе-
рут. Но зря. 

Так как москвичам нужно дож-
даться апреля, чтобы увидеть пре-
мьеру спектакля, я сумел попасть
только на репетицию. И не пожа-
лел: непонятные высказывания
вроде «Как только маршал пойдет,
включайте “вальс фон”!», прыжки
световиков (Ася Ищенко и Гоша
Минин) от пушки до стратоскопа,
жаждущие глаза танцующих, выис-
кивающих бутылку воды в темноте
между кресел зала, только еще раз
доказывают тот факт, что в город
на берегу реки Кама поедет спло-
ченный, разношерстный и друж-
ный коллектив. А главное, новый. 

Единственный фактор, который
может создать колебания в волне
позитивных эмоций, создаваемы-
ми спектаклем – это традицион-
ность, «островской стиль». Вновь
вокалисты – Лена Воробьева, Маша
Хотулева, Тема Боронин, Даша
Башкирова, Даша Манежина и На-
талья Юрлова – исполнят нам поч-
ти полтора десятка песен, вновь
придется убедиться в крохотности
сцены 45-й, которая будет перепол-
нена огромным количеством тан-
цующих. И мысль «Хм, что-то зна-
комое» невольно рождается в на-
шем мозгу, несмотря на то, что сре-
ди композиций есть и реп, и вальс,
и печальная песня «Зима», а иногда
проскальзывающая однообраз-
ность движений танцевальной
группы скрывается разнообразием
костюмов. Конечно, хочется ново-
го. Но все же эта музыкальность –
огромное достоинство спектакля
(к тому же, надо вспомнить о том,
что слова и музыка всех песен на-
писаны самими участниками). 

Многоплановость действия, пе-
реплетенность сюжетных линий:
дружбы, любви, лицемерия – за-
ставляют нас переживать. И заду-
маться. Казалось бы, о простых ве-
щах: кто стремится – тот добьется;
если другой человек счастлив – то
и тебе должно быть радостно.
В итоге, всех вещей забирают из
магазина в семью. А жить «с кем-
то» – это уже не плохо. 

«Second Hand» посмотреть дей-
ствительно необходимо. Хотя бы
ради того, чтобы в следующий раз,
входя в магазин, подумать о том,
какие разговоры ведут между со-
бой выставленные на витрину то-
вары, и улыбнуться.

Кто за бойкот Свитера?

театр

Гардеробная полемика
Этому спектаклю придется, отправившись 22 марта с Ярославского вокзала, проехать 1380 километров до Перми

Даниил Бордюгов
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Сцена актового вновь не вмещает танцующих
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«Крыса из торгового центра».
Это не страшное ругательство,
которым награждают заклятых
врагов – нет, это совершенно
нормальное слово из современ-
ного североамериканского во-
кабуляра. Mallrat – так называ-
ют тинейджеров, проводящих
свои уикенды, а зачастую и ве-
чера будних дней, разгуливая по
фуд-кортам (это слово уже мож-
но писать по-русски, не опаса-
ясь за возможность непонима-
ния со стороны читателя) и ле-
ниво выбирая, на какой из поп-
корновых блокбастеров им се-
годня отправиться. Перемеща-
ются из магазина с DVD, музы-
кой и видеоиграми в лавку с бу-
сами и браслетами. Расстрели-
вают зомби в залах с игровыми
автоматами и катаются на эска-
латорах.

Итак, в предыдущем абзаце
дано раскрытое определение
слова «mallrat» – никаких до-
мыслов или параллелей. А те-
перь подумайте – не описыва-
ются ли при помощи этого кус-
ка текста ваши выходные? Вы-
ходные ваших друзей? Братьев,
сестер – старших или младших?
Что-то подсказывает нам, что
в 90% случаев читатель статьи
сможет украдкой покивать.
И это не повод о чем-то сожа-
леть, в чем-то раскаиваться,
нет-нет – здесь лишь стоит заду-
маться об удивительной скоро-
сти, с которой прогресс прихо-
дит в область товарно-денеж-
ных отношений. А также о том,
насколько изменение формата
потребления влияет на нашу
с вами жизнь – в первую оче-
редь, на так называемое «сво-
бодное время». 

Пришествие (впрочем, здесь,
возможно, будет уместным ис-
пользовать терминологию науч-
но-фантастических романов
и сказать «нашествие») «мол-

лов» в Россию началось не так
давно – как бы странно ни было
об этом думать сейчас, когда
свой бетонный куб с рядами ма-
газинов есть чуть ли не в каж-
дом микрорайоне. Конечно,
классический ГУМ (и еще ряд
подобных учреждений, возник-
ших в центре Москвы в буйные
девяностые) тоже отчасти под-
ходит под это описание – но все
же этому памятнику архитекту-
ры свойственна атмосфера не-
доступности, возвышенности,
которая совершенна недопусти-
ма для его собратьев по цеху,
квартирующих на окраинах го-
родов. Настоящие, кондовые
моллы выросли буквально на
наших с вами глазах – в начале
двухтысячных. 

Стоит отметить, что анало-
гичный процесс прошел в США
(а затем – в Европе и Юго-Вос-
точной Азии) существенно
раньше: моллы и связанная
с ними культура возникли на
общественном радаре в восьми-
десятые, эпоху расцвета консю-
меризма (страсти к потребле-
нию всего подряд). Их появле-
ние было вызвано сразу не-
сколькими причинами: сочета-
ние роста доходов у населения
и всё большего оттока людей на
окраины крупных городов
и в близлежайшие города-сател-
литы привело к возникновению
гигантской прослойки людей
с лишними деньгами, которые
им было сложно потратить.
В самом деле, устанешь каждый
раз ехать в центр города, чтобы
присмотреть себе юбку – надо
сделать так, чтобы людям было
удобнее! А заодно завлечь их
в тучу других магазинов за не-
нужными, но такими привлека-
тельными штуками. Появились
фильмы про подростков, кото-
рые проводят время подобным
образом, даже отдельный музы-

кальный жанр (mall-pop), пред-
ставители которого давали кон-
церты в торговых центрах и вы-
глядели точно так же, как их че-
тырнадцатилетняя целевая ау-
дитория. 

В США в небольших городах
молл часто является центром
социальной активности: там на-
значается большое количество
встреч, часто он становится го-
родской достопримечательнос-
тью. В молле начинаются те ве-
чера, которые в итоге заканчи-
ваются посиделками у кого-то
дома. К крупным городам, в ко-
торых куда больше достоприме-
чательностей и просто мест, где
можно увлекательно провести
время, всё это, ясное дело, отно-
сится в меньшей степени. 

Но США – это страна, где раз-
мер жилплощади велик, а шко-
лы выбираются, в первую оче-
редь, по географическому при-
знаку. Поэтому друзей можно
легко пригласить к себе домой,
не мешая родителям и не заду-
мываясь о том, как возвращать-
ся домой. Таким образом, молл
становится лишь точкой на пу-
ти отдыхающего школьника
(как ни крути, молл – это, поми-
мо прочего, идеальная площад-
ка для траты того объема денег,
который можно назвать «кар-
манными»). 

В Москве же (да и в любом
другом российском миллионни-
ке) ситуация несколько иная. Вы
и ваши школьные друзья живете
в небольших (по американским
и западноевропейским меркам)
квартирах, а не в домах; по вы-
ходным у вас дома находятся ро-
дители; вашему другу может по-
надобиться целый час, чтобы до-
браться от вашего дома до своей
квартиры на метро. Всё это дает

моллам новую силу: в Москве
это не просто место, в котором
можно встретиться после шко-
лы, это альфа и омега развлече-
ний. Место, где можно побыть
вдали от родителей и вместе
с друзьями. Пластиковые стулья
в фуд-кортах успешно заменяют
диваны в гостиной, и постепен-
но привыкание приобретает
форму зависимости. И в этом
нет ничего удивительного. 

Конечно, вы не задумывае-
тесь об этом, когда выбираете,
поехать ли вам в Рио или в Ка-
лужский после занятий, но вы-
ходит, что для вас (и для милли-
онов других московских подро-
стков) моллы – это способ сбе-
жать от взрослых и одновремен-
но приобщиться к миру потреб-
ления (который, если вдумать-
ся, также является миром взрос-
лых, но каких-то других – при-
ветливых, услужливых). Таким
образом, каждый новый билет
в зал мультиплекса – это еще
один винт, вкрученный в строя-
щуюся машину капитализма.
И вы сами – также один из вин-
тов; без этой машины вы уже
просто не будете знать, куда де-
вать свободное время (и хоро-
шо – лично меня не может не ра-
довать тот факт, что понятие до-
суга «во дворе дома» всё больше
теряет актуальность в совре-
менной Москве). Если вдруг
именно вы не подходите под та-
кое описание и поэтому не ве-
рите мне – тогда зайдите в тор-
говый центр в вашем районе
и спросите первого попавшего-
ся тинейджера о том, насколько
он или она часто там бывает.
Вряд ли ответ вас удивит. Ах,
в вашем районе еще нет молла?
Ничего, это вопрос времени.
Небольшого времени.
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размышления

Альфа и омега развлечений
Моллы как способ сбежать от взрослых и одновременно приобщиться к миру потребления

Иван Сорокин

Тинейджеры и фуд-корт
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Дискуссии на форуме Острова:
– Как часто вы посещаете торговые центры?

– Является ли проведение времени в молле приемлемой
альтернативой проведению времени «во дворе»?

– Как относиться к «скоростному вкручиванию винтов в
машину капитализма»?

ostrov.kidsorg.ru/forum
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Вероника Феликсовна Гор-
линская (также известная как
Madame Leblanc) – это дейст-
вительно учитель, с которым
есть о чем поговорить. Всегда
добрая и мягкая, больше все-
го на свете нетерпящая двой-
ки, успевающая на уроках не
только рассказать про непра-
вильные глаголы, но и поста-
вить песню «Paroles», Верони-
ка Феликсовна получила лю-
бовь и уважение учеников
нашей гимназии. Кстати, не-
давно изданный ею совмест-
но с Ларисой Борисовной Ду-
быниной справочник по
французскому глаголу стал
крайне удачным проектом,
который после доработки
и исправления может стать
очень удобным средством
изучения самого красивого
(а как же иначе?) языка мира. 

Место рождения: 
Петропавлов ск-К амчат-

ский. 
Детский сад: 
Несколько разных. Так как

у меня папа был военным, мы
переезжали с места на мес-
то – то есть, я родилась в Пет-
ропавлов ске-Камчатском,
а потом меня срочно перевез-
ли в Москву. Потом, уже в Ал-
ма-Ате, родилась моя сестра.
Вот в Алма-Ате и был первый
детский сад, первые впечат-
ления. Там были яблоки, ко-
торые назывались «Апорт»,
больше моей головы. Вооб-
ще, детских садов было мно-
го, никаких особо отрица-
тельных или особо положи-
тельных впечатлений я отту-
да не вынесла. 

Школа: 
Она тогда называлась «Ше-

стнадцатая спец», с уклоном
во французский язык. В цент-
ре Москвы на улице Дзержин-
ского. Мы там жили рядом.
В школе были потрясающие
преподаватели, но очень
строгая обстановка – это про-
сто смешно, что мы сейчас

жилетки не можем носить.
Прямо у дверей школы прове-
ряли косметику, сережки, да-
же цепочки... Глаза, извини-
те, мыли при входе тут же,
в соседнем кабинете. 

Вуз: 
То, что раньше называлось

МГПИИЯ имени Ленина –
сейчас МГЛУ имени Мориса
Тореза (чтобы узнать об этом
вузе поподробнее, читайте
статью в выпуске 11/112). 

Сколько лет преподаете: 
Двадцать четыре, навер-

ное. В нашей школе – около
десяти лет, причем первые
пять из них – по совмести-
тельству, я вела дополнитель-
ную группу. 

Как решили стать учителем:
Это было очень неожидан-

но. В школе по поводу какого-
то незначительного случая
завуч меня спросила: «Веро-
ник, а вот ты кем будешь?».
И в этот момент я, совершен-
но не думая, сказала: «Я буду
учителем в школе». 

Языки, которым учились: 
Французский – со школы.

В институте учила англий-
ский, но он как-то не пошел.
Так и, к своему стыду, не вы-
учила. 

Самый неправильный
французский глагол: 

Безусловно, etre – глагол
«быть». Его, кстати, надо
очень быстро учить и уметь
использовать. 

Если бы французская ре-
волюция была завтра, вы
бы вышли на улицу? 

Наверное, нет – очень не
люблю толпу. В толпе человек
теряет индивидуальность. 

Как произносить фран-
цузское «r»: 

Легко. Должно быть,
по идее, одно легкое касание
нёба язычком. Но это легкое
произношение свойственно
северу – например, Парижу.
А на юге его катают, перека-
тывают, как будто полоскают
горло. 

Лучшее время жизни: 
Было такое время, когда я

выпускала газету. Называ-
лась она «Французский язык
для детей». Было очень хоро-
шо – это была совершенно
новая для меня деятельность.
К сожалению, нам пришлось
закрыться из-за экономичес-
ких трудностей во время пе-
рестройки. Тогда же нас при-
гласили на телевидение на
похожую программу. Позже
по тем же причинам при-
шлось закрыться. 

Любимые цветы: 
Орхидеи. Вообще очень

жалко все срезанные цветы,
а орхидеи дорого стоят, к тому
же бывают очень разными. 

Вы читали «Властелина
колец»? 

Да, и очень его люблю. Воз-
можно, потому, что в детстве
очень любила фантазиро-
вать: брала какую-нибудь
льдинку с пузырьками,
и представляла себе, что там
есть целый мир. Фэнтези
и фантастика мне очень нра-
вятся – они напоминают мои
фантазии в детстве. 

Лучшая книга из класси-
ческой французской лите-
ратуры: 

«Сирано де Бержерак». 
Любимый журнал: 
Сейчас – никакой. Раньше

любила журнал «Вокруг Света». 
Любимое выражение на

уроке: 
«Согласен ты или нет – это

ничего не меняет». 

Любимое место в Москве: 
Центр – в районе метро

«Кропоткинская», за Пуш-
кинским музеем. Там очень
красиво. 

Какую великую картину
вы бы повесили в своей
комнате? 

«Поцелуй» Густава Климта. 
Где в Москве варят луч-

ший кофе? 
По-моему – у меня дома. Я

вообще кофеманка; в кофе до-
бавляю разные пряности: им-
бирь, чаще корицу, ванилин. 

Немецкий или испанский: 
Испанский. 
Лягушки или улитки: 
Лягушки. 
Эйфелева башня или Лувр:
Мосты Сены – мост Алек-

сандра III, в частности. 
Дюма или Гюго: 
Гюго. 
«Амели» или «Париж, я

люблю тебя»: 
«Париж, я люблю тебя». 
Франк или евро: 
Евро. 
Плавать или бегать:
Плавать. 
Шпага или пистолет:
Шпага. 
Атос, Портос или Арамис: 
Атос. 
Читать или гулять: 
Читать.
«Нотр-Дам» или «Ромео

и Джульетта»: 
«Нотр-Дам». 
Плакать или смеяться: 
Смеяться и плакать. Сме-

яться все-таки больше. 

учитель

Не первый иностранный
Французский язык как средство обогащения души

Василий Русанов
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Было такое время, когда я выпускала газету. Называлась
она «Французский язык для детей». Было очень хоро-
шо – это была совершенно новая для меня деятельность.
К сожалению, нам пришлось закрыться из-за экономиче-
ских трудностей во время перестройки. Тогда же нас при-
гласили на телевидение на похожую программу. Позже по
тем же причинам пришлось закрыться. 
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«Что нам стоит дом построить,
нарисуем – будем жить» – почти
девиз студентов МАРХИ (Мос-
ковского архитектурного ин-
ститута), так как именно эти ре-
бята рисуют нам дома. 

На самом деле, МАРХИ – это
не просто испорченная графи-
ками бумага. Все намного серь-
езнее, ведь это – ведущая архи-
тектурная школа России со ста-
жем в 250 лет, в которой учатся
студенты и аспиранты со всех
концов нашей страны, а также
из стран СНГ, Европы, Азии,
Северной и Южной Америки.
Кроме того, с 1994 года МАРХИ
аккредитован Королевским ин-
ститутом Британских архитек-
торов. 

В этом большом здании учит-
ся одна очень хрупкая девушка –
Саша Муковозова, которая со-
гласилась рассказать о своих
впечатлениях от учебы в этом
вузе.

Корр.: Здравствуй, Саш. Сра-
зу возникает первый вопрос: по-
чему МАРХИ?

Саша: Ну, с детства любила
рисовать...

Корр.: Но ведь не графики же
чертить.

Саша: Нет, не графики, ко-
нечно, но рисовать натюрмор-
ты и пейзажи у меня как-то, по
моему же субъективному мне-
нию, получалось посредствен-
но, и поэтому я перешла к точ-
ным чертежам.

Корр.: А почему ты выбрала
специальность «дизайн архи-
тектурной среды»? Что это во-
обще такое?

Саша: Это также называется
«Дизайн городской среды», этот
термин гораздо точнее, и его
проще понять, на мой взгляд. Я
проектирую не отдельные зда-
ния и даже не ансамбли, а вид
какой-то местности в целом. То
есть, планирую, где какое строе-
ние будет смотреться лучше. Ка-
кой высоты здание должно
быть, на каком конкретном мес-
те располагаться, какие архи-
тектурные проекты будут лучше
смотреться вместе, в комплексе.

Корр.: Саш, скажи, а сложно
было поступать?

Саша: Ну, конечно, по-свое-
му сложно. Хотя нет, не сложно,
а страшно. Боялась не посту-
пить, а так хотелось. На самом
деле, переживать не стоит: аби-
туриентам предлагаются два за-
дания по рисунку, одно по чер-
чению и математика. Матема-
тика очень трудная, но, в общем
и целом, понятная. Математи-
ка – и в Африке математика.

Корр.: Ты училась в каком-
нибудь дополнительном образо-
вательном учреждении (вроде
художественной школы) перед
тем, как поступать в МАРХИ?
При поступлении обязательно
нужно предъявлять диплом?

Саша: Нет, в художественную
школу не пошла, так как, как
уже говорила, не нашла в себе

таланта живописца, но окончи-
ла московский колледж архи-
тектуры и строительных ис-
кусств Московского комитета.
Что касается диплома, то с меня
его никто не требовал. Прихо-
дишь, сдаешь экзамены. Кстати,
в самом МАРХИ есть специаль-
ные дополнительные курсы для
поступающих.

Корр.: Ну, а как коллектив?
Веселый?

Саша: Коллектив, как везде, –
разношерстный. Кто-то очень
веселый, кто-то серьезнее. Но
все очень целеустремленные и
собранные. С ними интересно.
У нас часто проводят творчес-
кие конкурсы. Тогда во всех
просыпается дух соревнования,
и мы можем хоть до глубокой
ночи графики чертить. Вообще,
до глубокой ночи мы сидим до-
статочно часто, особенно перед
сессией. Но я обычно автоматом
ее сдаю, чтобы потом еще ус-

петь куда-нибудь съездить, так
что у меня каникулы вдвое
больше получаются.

Корр.: Какая ты молодец. А
после института куда пойдешь
работать?

Саша: В фирму, скорее всего.
Я и сейчас уже работаю. Не-
сколько мест сменила за годы
учебы. Как оказалось, архитек-
тор – очень нужная в наше вре-
мя профессия.

Если у вас появится желание,
то вы всегда сможете пообщать-
ся с будущими архитекторами
сами – достаточно приехать на
улицу Рождественку (метро
«Кузнецкий мост»), где и распо-
лагается здание МАРХИ (кстати,
в своем духе – тоже произведе-
ние искусства).

Что ж, дерзайте, пробуйте се-
бя в архитектурном деле, и
пусть наш город станет немного
красивее.

поступление

Планирование и расчет
Вуз, который учит будущих архитекторов – Московский архитектурный институт

Катя Мамонтова
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Улица Рождественка, дом 11

К концу XX века наблюдается изменение значения термина
«архитектор» в сторону его обобщения на другие профес-
сии. Архитекторами, в общем случае, называют специалис-
тов, отражающих желания заказчиков в реально технически
выполнимые требования и продумывающих принципы реа-
лизации этих требований. Это относится как к строительст-
ву, так и к другим областямдеятельности, таким как про-
граммирование или судостроение. 



23.10.2002. В концертном зале на
Дубровке в Москве шел популяр-
ный мюзикл «Норд-Ост». Во время
спектакля в зал ворвались воору-
женные террористы. На протяже-
нии двух дней удерживали артис-
тов и зрителей под прицелом. 

Более 800 человек стали за-
ложниками. В ответ на любую
провокацию бандиты грозили
взорвать здание. После безуспеш-
ных переговоров спецслужбы
приняли решение о штурме. В ре-
зультате быстрой атаки были
уничтожены 40 террористов,
в том числе «смертницы» с пояса-
ми шахидов. Однако жертв избе-
жать не удалось: многие залож-
ники отравились газом, который
пришлось применить для нейтра-
лизации захватчиков. Среди 130
погибших оказался выпускник
нашей школы Саша Толмачев. 

Саша после окончания школы
служил в армии, окончил вечер-
нее отделение Московского Госу-
дарственного Университета Ин-
женерной Экологии, учился в ас-
пирантуре и работал в фирме
«Техновакуум», опубликовал не-
сколько научных статей. Он был
удивительно разносторонним че-
ловеком: в совершенстве владел
английским языком, изучал
французский, прекрасно разби-
рался в литературе, знал и любил
философию и историю. Еще
школьником Саша участвовал
в районных и городских олимпи-
адах по истории, занимал призо-
вые места. Хорошо знал англий-
скую и шотландскую поэзию.
Учась в институте, а затем и в ас-
пирантуре, преподавал англий-
ский язык, занимался физикой
и химией со старшеклассниками
в подшефной школе. 

Его страстью были яхты. Ле-
том Саша работал тренером по
парусному спорту в студенчес-
ком яхт-клубе, участвовал в со-
ревнованиях. Обо всем этом мне
рассказала мама Саши Галина
Александровна. Сашу друзья-од-

ноклассники, студенты и препо-
даватели называли «солнечным
мальчиком». У него не было вра-
гов. Он был образцом доброты,
отзывчивости, источником радо-
сти для окружающих. Друзья по
яхт-клубу говорят о нем так: «Ни-
кто и ничто не может заменить
нам Сашу, нам его очень не хва-
тает, и мы всегда будем его по-
мнить. До сих пор во всем видны
следы его работы. Все на нашей
яхте напоминает о нем, в том
числе его личные вещи и памят-
ная табличка, на которой напи-
сано новое имя судна – «Саныч».
Это имя мы хотим присвоить ях-
те в память о Саше. Мы любим
его, бережем память об этом яр-
ком, необычном человеке». 

Саша Толмачев в школьные го-
ды был сотрудником школьного
Музея Боевой Славы. Человек ув-
лекающийся и увлеченный,
в студенческие годы он ходил
в экспедиции с отрядом поиско-
виков, занимался изучением
и реконструкцией боевых дейст-
вий. Эта работа помогала ему
лучше узнать историю своей
страны, своей семьи. 

Саша хотел передать свои экс-
педиционные находки Музею, до-
говорился, что принесет их сам,
но не успел... 

Сейчас в Музее выставлены
экспонаты, переданные семьей
Саши Толмачева. 

Дорогой друг, мы храним о те-
бе светлую память.
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Не грустить
Рита Исаакова

Утро. Солнце. Так не хочется вста-
вать. Но пора. Почти не открывая
глаз, еле передвигая ноги, дополза-
ешь до умывальника, чистишь зубы...
Впрочем, все как обычно. А ведь в та-
кой день хочется накинуть легкую
куртку и идти с друзьями в парк. Это
значит, что на улице Весна! 

Хоть под ногами грязь и слякоть
(бывает и такое, что проезжающая
мимо машина обливает тебя с ног до
головы), настроение уже не испор-
тить. Солнце бьет в глаза и затмевает
все происходящее вокруг. 

Есть еще один повод улыбнуться
(только для девочек) – 8 марта! Знае-
те, когда мне было лет шесть, папа по-
дарил мне в этот день большого миш-
ку, и мы пошли гулять. День был сол-
нечным, и везде лежал еще не стаяв-
ший снег... Все же сейчас Март не ба-
лует нас морозами и обилием снега.
Глобальное потепление не за горами. 

Ну а для моих подружек, весна –
это ожидание отмены школьной фор-
мы (из-за сильной жары). Ведь навер-
няка многие из вас помнят, как все
было в прошлом году в мае, когда на-
ша школа сняла свой парадно-бордо-
вый вид. Ждите, потому что произой-
дет это только в мае... 

Нос выше, господа! Не унывайте!
В такие дни нельзя грустить. 

Будний праздник
Света Князева

Недавно в нашей школе и по всей
стране прошел праздник: 40 лет бака-
лавриатской системе образования.

И как вы знаете, в этот день (19
марта) в 45-й у 5-8 классов не было за-
нятий, и все учились по специальной
программе. Сначала у всех классов
был тематический классный час. По-
том семиклассники разошлись на
конференцию. Мы предлагали свои
идеи, как помочь детям-инвалидам.
Самые лучшие из них были представ-
лены в лекционном зале при всей ау-
дитории. В общем, день удался.

А что же было в этот день у пяти-
классников? У них была кругосветка,
посвященная областям взаимодейст-
вия. И эту кругосветку организовыва-
ли ученики восьмых классов нашей
гимназии: Александр Маннин, Алек-
сей Цыганков и Илья Слесарев. 

А вели станции их одноклассники
и ученики седьмых классов.

С помощью кругосветки дети, с од-
ной стороны, могли повеселиться,
а с другой – серьезно понять и осо-
знать проблемы, попробовав решить
их. Естественно, станции проводи-
лись на разные области. 

Все ученики весело провели время
и не потеряли его зря, ведь это же пра-
здник! Вообще, я считаю, что таких
праздников должно быть больше.

обо всем музей победы

Александр Толмачев
Одноклассники, студенты и преподаватели называли его «солнечным мальчиком»

Елена Арсентьевна Гришакина
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книжное обозрение

На дикой планете
Захватывающая история экипажа космического корабля «Полюс»

Артем Акимов

Перед отъездом
Диана Кукунчикова

Как известно, Остров создает
много спектаклей. Вот недавно вы
увидели спектакль «Рыжая пьеса».
Он был показан три раза разными
актерами. В первый раз спектакль
был сыгран в ЛТО (летний трудовой
лагерь). Кто ездил, тот знает, а ос-
тальные два раза прошли в школе.
Лично я этот спектакль смотрела
все три раза, и мне очень понрави-
лось, вот что значит актерское мас-
терство. После того как я уходила
после спектакля, видела, как мно-
гие обсуждали спектакль и просто
восхищались. А сейчас идет подго-
товка спектакля «Second Hand», ко-
торый тоже будет показываться два
раза. Первый раз будет в Перми,
а второй в школе. Премьеру мюзик-
ла вы увидите после каникул. 

Очень интересная постановка.
Когда я первый раз подошла к стен-
ду Острова и увидела там, что начи-
нается постановка нового спектак-
ля, для меня это было удивлением
и вызвало большой интерес. Сразу
захотелось посмотреть мюзикл,
но тут я вдруг увидела себя в танце-
вальной группе. 

Сейчас у нас проходят репетиции
разных танцев, и хотя все выходные
заняты, зато много позитива, пото-
му что рядом всегда много друзей
и нескучно. Жаль, что я не видела
самого спектакля из-за того, что все
время тратится на изучение танцев.
Несмотря на то, что мы еще не уеха-
ли в Пермь, я уверена, все пройдет
удачно, потому что спектакль очень
веселый. После каникул вы сможете
понять, что же подразумевает под
собой название «Second Hand». 

Мне кажется, очень интересно
показывать спектакль и при этом
побывать в другом городе. Для меня
это будет первая поездка со спек-
таклем. Интересно, какая же там
обстановка? Ну вот до поездки ос-
талась неделя, я очень рада. Так хо-
чется забыть про уроки и все ос-
тальное и поскорее погрузиться
в мир театра! Конечно, понятно,
что мы всего лишь танцуем, но все
равно... Про что же я еще хотела
рассказать? А! Как-то раз мы с дру-
зьями шли по коридору и услыша-
ли, что в Перми будет бал. Наверно,
это пройдет очень мило, правда
у меня нет платья, но у меня еще все
впереди, я, надеюсь, не одна такая. 

Ну что же, больше рассказывать
нечего, все самое-самое я поведала.
Надеюсь, что предстоящая неделя
пролетит незаметно, и, как гово-
рится, мы отправимся в путь. Я уве-
рена, что все пройдет удачно.
До встречи! 

P.S.: Надеюсь, что после каникул
все пойдут на спектакль и все-таки
узнают об удивительных приключе-
ниях его героев.

обо всем

Все началось с того момента, ког-
да я с мамой зашел в книжный
магазин. Я очень люблю фантас-
тику, и в последнее время читал
некоторые книги современных
авторов. В магазине я попросил
маму, чтобы она мне посоветова-
ла что-нибудь. Мы подошли
к полкам с фантастикой, и она
у меня спросила, читал ли я ког-
да-нибудь Кира Булычева. К тому
времени я не читал его произве-
дений. И тут мама мне напомни-
ла о фильме «Гостья из будуще-
го», который был снят по его по-
вести. Мне очень нравится этот
фильм. Это кино о девочке Алисе
Селезневе, которая из далекого
будущего попала в 20-й век. Не-
смотря на то, что фильм был снят
еще во времена детства наших
родителей, я сумел его понять,
и он мне понравился. 

Я решил купить книгу Кира Бу-
лычева «Поселок». Я настоятель-
но рекомендую всем и каждому,
даже если вы не читаете фантас-
тику, пересилить себя и открыть
эту повесть! Это что-то потрясаю-
щее. Это захватывающая история
экипажа космического корабля
«Полюс», потерпевшего аварию
на дикой неисследованной пла-
нете. В почти безнадежной ситуа-
ции люди основывают малень-
кую колонию и пытаются выжить
в окружении враждебных челове-
ку инопланетных животных
и растений. 

Космонавты нашли на этой
планете еще одно племя людей,
с других планет. И с помощи ро-
ботов начали обучать их всему
тому, что уже известно на Земле.
Те очень быстро всему научи-
лись, и в конце концов эти люди
выжили и улучшили эту планету.
Все это произошло с помощью
развития науки Земли. Кир Булы-
чев в своей повести хотел пока-
зать, что человечество – высшее
создание во всей вселенной и на-
ша планета самая замечательная,
что многим цивилизациям есть
чему у нас поучиться. Но мы
должны сохранять нашу планету,

бережно относиться к ней, охра-
нять все живое, что есть на Зем-
ле. Каждый человек должен по-
нимать, что он всесилен, что все
в его руках, но и он же за все отве-
чает. Идея этой книги – красивая
мечта, которую так любили в со-
ветских книжках. 

Читая «Поселок», начинаешь
верить в человеческие силы, ко-
торые должны проснуться в каж-
дом из нас в экстремальных усло-
виях. Я читал не отрываясь, пере-
живая за героев, забыв, где на са-
мом деле я нахожусь в реальнос-
ти, отчаиваясь вместе с героями,

находя новые силы вместе с ними
одерживая победы. Эту захваты-
вающую гонку нельзя описать
словами. Каждый, прочитав «По-
селок», получит такой же энерге-
тический заряд и почувствует ве-
ру в себя, осознавая, что Чело-
век – это высшее создание, кото-
рому под силу все. 

Кстати, Кир Булычев – это псев-
доним, на самом деле, известней-
шего писателя-фантаста звали
Игорь Всеволодович Можейко.
Жаль, что уже нет в живых этого
человека, который написал такие
фантастические по своему смыс-
лу и по своей характеристике про-
изведения. Кир Булычев скончал-
ся в Москве 5 сентября 2003 года. 

Но его произведения остались
на все времена. И наши родите-
ли, и мы, и наши дети будут с удо-
вольствием читать и переживать
вместе с героями интереснейшие
истории, которые к тому же мо-
гут многому нас научить! 

Кир Булычев (1934–2003) – один из известнейших советских
фантастов. Псевдоним Кирилл (впоследствии сократившийся
до Кира) Булычев скомпонован из имени жены и девичьей
фамилии матери писателя. По образованию Булычев был
востоковедом и достаточно долго не раскрывал своего псев-
донима, опасаясь уволнения из Института Востоковедения,
где он работал. Только после получения в 1982 году Госпре-
мии СССР он открыл свое настоящее имя – Игорь Можейко.
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äÓ„‰‡ Û ‚‡Ò ÔÓ·ÎÂÏ˚ Ò Í‡ÔËÚ‡ÎÓÏ,
Ä Ì‡‰Ó·ÌÓÒÚ¸ ‚ ‚Â˘‡ı ˜ÂÁ‚˚˜‡ÈÌ‡,
çÂ ·Û‰ÂÏ Ï˚ Ú‡ÍËÏ ‰Îfl ‚‡Ò Û‰‡ÓÏ
èÓ ÍÓ¯ÂÎ¸ÍÛ, ‚Â‰¸ Ï˚ ÊÂ made in China!

èÛÒÍ‡È Ï˚ Í‡˜ÂÒÚ‚ÓÏ, Û‚˚, ÌÂ ·ÎÂ˘ÂÏ,
á‡ÚÓ ·ÎÂÒÚËÏ Ò ÔËÎ‡‚ÍÓ‚ ‰‡‚ÌÓ,
Ç˚ ÌÂ ÒÛ‰ËÚÂ ÒÚÓ„Ó Ì‡Ò – Ï˚ ÚÓÊÂ ‚Â˘Ë,
àÁ‰‡ÎÂÍ‡ ÍÓÒËÏ ÔÓ‰ Valentino!

à Í‡Í ÍËÚ‡Èˆ˚ ÚÓ˜ÌÓ Û„‡‰‡ÎË!
èÓÔ‡ÎË, ÏÓÊÌÓ Ú‡Í ÒÍ‡Á‡Ú¸, ‚ ‰ÂÒflÚÍÛ!
åËÎÎË‡‰Ì˚Ï ÚË‡ÊÓÏ Ì‡Ò ‚˚ÔÛÒÍ‡ÎË
ÑÎfl Ó·˘ÂÈ Ï‡ÒÒ˚ ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‰ÂÒflÚÍ‡!

èÛÒÍ‡È ÊË‚ÂÏ, Û‚˚, ÌÂ ‰ÓÎ¸¯Â ‰Ìfl 
çÓ ÒÎÂ‰ ÓÒÚ‡‚ËÏ ÌÂÒ„Î‡‰ËÏ˚È
å˚ ÌÂ ·ÓËÏÒfl ÒÚ‡Ë Ë Ó„Ìfl!!!
å˚ – ÍÓÏÏÛÌËÒÚ˚, Ì‡Ó‰ ÌÂÔÓ·Â‰ËÏ˚È!

èËÔÂ‚:
åË Û ÌÓ„ Ì‡¯Ëı,
ç‡ Ò‚ÂÚÂ ÌËÍÚÓ ÌÂ ÍÛ˜Â;
ä ˜ÂÏÛ, ‰ÛÁ¸fl, ‚‡Ï made in Russia?
å˚ ‚‡Ï Á‡ÏÂÌËÏ ‚‡¯Ëı ÉÛ˜˜Ë!
éÌË, ÍÓÌÂ˜ÌÓ, Ë ‰ÓÓÊÂ, 
à ‚Â˜ÌÓ ÏÓ‰Ì˚, ‚Â˜ÌÓ ‚ ÒÚËÎÂ,
çÓ ÂÒÎË Ú˚ ÍÛÔËÎ Ì‡Ò ÚÓÊÂ,
íÓ, ÁÌ‡˜ËÚ, ÏË Ï˚ Á‡ı‚‡ÚËÎË!!!


